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Säkerhetsinformation

Läs säkerhetsanvisningarna noggrant 
innan du använder produkten för första 
gången och spara anvisningarna för 
framtida bruk.

Denna produkt är inte en leksak. Förvara 
den utom räckhåll för barn.
Varning: denna produkt innehåller 
inbyggda litiumbatterier.
Förvara batterierna utom räckhåll för barn. 
Använd aldrig gamla och nya batterier 
eller olika typer av batterier tillsammans.
Ta ut batterierna ur signalen när den inte 
används under längre tid. Kontrollera 
batteriernas polaritet (+/-) när du sätter i 
dem i signalen. Felaktig placering kan 
orsaka explosionsrisk.
Produktens drift- och förvaringstempera-
tur är mellan -10 grader Celsius och +50 
grader Celsius.
Miljöer under och över denna temperatur 
kan påverka funktionaliteten.
Använd endast tillbehör som medföljer 
dörrklockan.
Användning av tillbehör från tredje part 
kan orsaka störningar i signalen, vilket 
också kan leda till att produkten fungerar 
onormalt.
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Reparationer eller service får endast 
utföras av kvalificerad personal.

Denver A/S förbehåller sig rätten till tryckfel.
Denver A/S kan inte hållas ansvarigt för 
tekniska eller typografiska fel och förbehåller 
sig rätten att göra ändringar i produkten och 
manualerna utan föregående meddelande. 
Om du upptäcker några felaktigheter eller 
utelämnanden, vänligen informera oss på 
adressen på baksidan.
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Produktnamn: Smart dörrklockkamera

Upplösning: 4 MP

Dag- och 
nattkonvertering: 
dubbla filter växlar 
automatiskt

Lokal lagring: 256 GB 
Micro SD-kort

Plattformar som 
stöds: Android/iOS

Grundläggande parametrar

PIR-
människodetektering: 
Stöder PIR-detektering 
för att väcka

Tvåvägskommunikation: 
stöd för full duplex-
samtal i realtid

Trådlöst nätverk:
2,4G 802.11 b/g/n

Ljudingång/ljudutgång:
-38 dB mikrofon/
högtalare
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Kom igång:

Produktintroduktion

För bästa upplevelse: Vi rekommenderar 
att du laddar batteriet helt innan installa-
tion. Kom åt laddningsporten genom att 
använda den medföljande frigöringspin-
nen för att ta bort monteringsplattan. 
LED-lampan på framsidan av videodörrk-
lockan slocknar när batteriet är 100 % 
laddat.

Förpackningslista: smart dörrklockkamera 
x 1, manual x 1, USB-strömkabel, skruvtillbe-
hörspaket x1

1. Dörrklockkamera

Microphone
Lins
SD-kortplats

Typ C-port 

Fotosensor

PIR

Indikatorlampa

Samtalsknapp

Högtalare
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2. Dörrklocka

Strömknapp
Återställningsknapp

Indikatorlampa

Högtalare

Konfigurationsknapp

Volymknapp

Musikknapp

24 V växelströmsport
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Installation

Se till att kameran är fulladdad. Tryck på 
strömbrytaren i cirka 5 sekunder tills du 
hör startrösten. Tryck sedan på återställn-
ingsknappen i cirka 5 sekunder tills 
indikatorlampan blinkar omväxlande rött 
och blått.

Ladda ner appen "Tuya Smart", skapa ett 
konto och logga in.

Vad finns i förpackningen

Dörrklock
kamera

Montering-
sfäste

Mallklistermärke

RingklockaLutande 
fäste

AAA
Batteri*3

Skruvpaket
8–24 V 

växelström
Strömkabel

Strömkabel

UP
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Indikatorlampornas status

Anslut till ringklockan

Öppna appen "Tuya Smart", 
tryck på knappen "+" eller 
"Lägg till enhet", leta reda på 
Denver VDB-218 - Video 
Doorbell-kameran i listan 
och följ sedan instruktioner-
na i appen.

 Se till att ringklockan har 
fungerande batterier.

 Tryck på konfigurationsknap-
pen på ringklockan. Indikatorlam-
pan blinkar och du hör en ton 
som indikerar att den går in i 
parningsläge.

Lampans status Kamerans status

Långsamt 
blinkande rött ljus Kameran är påslagen

Snabbt blinkande 
blått ljus

Wi-Fi-anslutning 
pågår

Fast blått ljus Kameran fungerar 
som den ska

Långsamt 
blinkande 
blått ljus

Kameran laddas

Ljuset släckt Kameran i standby/
fulladdad
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Signalknappar

Monteringsfäste som inte 
är 15 grader

 Tryck på samtalsknappen på videodör-
rklockan för att begära parkoppling inom 
30 sekunder.

 Ringklockans indikatorlampa slutar 
blinka och ringer när parkopplingen är 
klar.

Konfiguration-
sknapp

Volymknapp

Musikknapp

Återställ/Tryck en gång 
för att gå till 
konfigurationsläget

Loop-knapp för att 
justera volymnivån

Loop-knapp för 
att byta musik

1

2

3

UP
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15-graders monteringsfäste

1 Montera med skruv

2 Sätt in dörrklockan

3 Dra åt med skruven

Ladda ner appen: skanna QR-koden nedan 
för att ladda ner och installera.
Registrera dig och logga in: öppna appen 
"Tuya Smart" för att registrera dig och logga 
in enligt anvisningarna.

1

3

2

Installera appen
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Se till att Wi-Fi är tillgängligt och anslutet 
till internet.
Anslut kameran till strömkällan, sedan är 
systemstarten klar.
Öppna appen "Tuya Smart", tryck på "+" i 
det övre högra hörnet av huvudskärmen 
(figur 01); välj "Kamera & lås", klicka på 
"Dörrklockkamera" (figur 02) för att lägga 
till kamera; klicka sedan på "Nästa steg" 
(figur 03);

·

·

·

Om mobiltelefonen inte är ansluten till 
Wi-Fi, klicka på "Anslut till Wi-Fi" (Figur 
04).
Du kommer då att hoppa till WLAN-gräns-
snittet och ansluta Wi-Fi (figur 05).
Om telefonen är ansluten till Wi-Fi (figur 

·

·

·

02

Observera att endast 2,4 GHz 
Wi-Fi-nätverk stöds.

01 03

Lägg till enheten – skanna QR-koden
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07 08

En QR-kod visas på skärmen och du måste 
skanna den med Smart Camera. (kameran 
är cirka 20-30 cm från mobiltelefonens lins). 
Klicka sedan på "hör ljudsignalen" (Figur 07.) 
"ansluter" (Figur 08);

·

·

0504 06
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Videosamtalsfunktion

Anslutningen är klar (Figur 09), klicka på 
"Klar"; Gå sedan till förhandsgransknings-
gränssnittet (Figur 10)
Efter att du stängt gränssnittet för förhands-
granskning av enheten, gränssnittet återgår 
till APP: s startsida. 
Vid detta tillfälle kommer den anslutna 
enheten att visas på APP:s startsida (Figur 
11). Du kan sedan klicka direkt på enhetens 
gränssnitt för att se övervakningssitua-
tionen utan att behöva lägga till den igen.

·

·

·

09 1110

Telefonens 
displaygränssnitt



S: Håll RESET-knappen intryckt i cirka 5 
sekunder.

S: 1. Tryck på dörrklockan för att se livebild 
från appens startsida.
2.Tryck på ikonen "Inställningar" i det övre 
högra hörnet på startsidan.
3.Välj ”Dela enhet”.
Tryck på ”Lägg till delning” och ange sedan 
namnet på det konto du vill dela med, eller 
följ instruktionerna i appen för att ställa in 
familjedelning.
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Vanliga frågor:
F: Hur återställer jag dörrklockan?

F: Hur delar jag videodörrklockan med 
min familj?

S: 1. Tryck på dörrklockan på startsidan för att 
se livebilden.
Tryck på inställningsikonen i det övre högra 
hörnet.

F: Hur justerar jag känsligheten för 
PIR-rörelsedetektering?

Part B: Hallå 
A: Är det någon hemma?

Håll ned röstknappen 
och prata med den 
andra parten

Part A: Hallå Part 
B: Nej, vi har lämnat 
hemmet tillfälligt.

Diagram över samtalsfunktioner



3.Välj PIR och välj önskad nivå: hög, medel 
eller låg.
Alternativ för PIR-rörelsekänslighet
Hög: Registrerar och meddelar dig om varje 
rörelse. – Kortast batteritid.
Medium: Registrerar och meddelar dig om 
rörelser mindre ofta. -- Standard batteritid.
Låg: Registrerar och meddelar dig om 
rörelser ännu mer sällan än med inställnin-
gen Medium. -- Standard maximal batteritid.

S: Upp till fyra användare kan se videoflödet. 
Både iOS och Android är kompatibla.

F: Hur många användare kan se videon 
samtidigt?

S: Nej. Dörrklockan stöder endast 2,4 GHz 
Wi-Fi.

F: Stöder dörrklockan 5 GHz Wi-Fi?

S: Din dörrklocka kan vara för långt bort från 
din trådlösa router eller så kan det finnas 
hinder som minskar signalstyrkan. Du kan 
prova att flytta routern eller skaffa en 
signalförstärkare/repeater för din trådlösa 
router.

F: Signalen är dålig på min dörrklocka.

SWE  13

Varning!

1.Litiumbatteri inuti!
2.Försök inte öppna produkten!
3.Utsätt inte produkten för värme, vatten, 
fukt eller direkt solljus!



Elektrisk och elektronisk utrustning samt 
tillhörande batterier innehåller material, 
komponenter och ämnen som kan vara 
skadliga för hälsan och miljön om avfallet 
(kasserad elektrisk och elektronisk utrust-
ning och batterier) inte hanteras korrekt.

Elektrisk och elektronisk utrustning samt 
batterier är märkta med en symbol i form 
av en överstruken soptunna såsom syns 
ovan. Denna symbol visar att elektrisk och 
elektronisk utrustning samt batterier inte 
bör slängas tillsammans med annat 
hushållsavfall. De ska istället slängas 
separat.

Observera - Alla produkter är föremål för ändringar 
utan föregående meddelande. Vi reserverar oss för 

eventuella fel och utelämnanden i handboken.

ALL RIGHTS RESERVED, COPYRIGHT DENVER A/S
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Som slutanvändare är det viktigt att du 
lämnar in dina använda batterier på en för 
ändamålet avsedd anläggning. På det viset 
säkerställer du att batterierna återvinns 
lagenligt och att de inte skadar miljön.

Alla kommuner har etablerat insam-
lingsställen där elektrisk och elektronisk 
utrustning samt batterier antingen kan 
lämnas in kostnadsfritt i återvinningsstatio-
ner eller hämtas från hushållen. Vidare 
information finns att tillgå hos din 
kommuns tekniska förvaltning.

Härmed försäkrar, Denver A/S att denna typ 
av radioutrustning VDB-218 överensstäm-
mer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstän-
diga texten till RED-försäkran om överens-
stämmelse finns på följande webbadress: 
denver.eu och klicka sedan på sök IKON på 
toppen av webbplatsen. Ange modellnum-
ret: VDB-218. Öppna produktsidan och 
Radioutrustningsdirektivet finns under 
nedladdningar/andra nedladdningar.

Härmed förklarar Denver A/S att denna 
anslutna enhet uppfyller kraven i 
dataskyddsförordningen (EU) 2023/2854. 
Produktdatabladet för dataskyddsförord-
ningen (EU) 2023/2854 finns tillgängligt på 
följande internetadress: denver.eu . Klicka 
sedan på söksymbolen längst upp på 
webbplatsen. Skriv in modellnummer: 
VDB-218. Gå nu till produktsidan, där 
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produktdatabladet för dataskyddsförord-
ningen (EU) 2023/2854 finns under 
nedladdningar/andra nedladdningar. 
Alternativt kan du skanna QR-koden nedan 
för att komma direkt till filen.

Information om strömförbrukning i 
standby-/avläge och strömhantering för 
produkter som uppfyller kommissionens 
förordning (EU) 2023/826 finns på följande 
webbadress: denver.eu. Klicka sedan på 
söksymbolen längst upp på webbplatsen. 
Skriv modellnumret: VDB-218 och gå till 
sidan.

Arbetsfrekvensområde: 2400 MHz-2483 MHz
Maximal RF-uteffekt: 20 dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark

www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu
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Contact
Main contact point: 
contact.hq@denver.eu

 

Nordics 
Headquarter 

Denver A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark

 

Phone: +45 86 22 61 00
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please

 

write to: 
support.hq@denver.eu 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu



Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com

 

Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, 
n° 23 - nave 16
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 



Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1  
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

Poland  

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska  140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 



Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu


